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Милостивый Государь 

Алексѣй Сергѣевичъ.1 

Съ грустнымъ удовольствіемъ2 прочиталъ я3 Вашу4 

прочувствованную5 и высоко симпатичную статью «О покойномъ»,6 

помѣщенную въ Фельетонѣ № 1771го «Новаго Времени»7. Я ничего не 

могъ бы возразить противъ этой Статьи, если бы она не заключала въ 

себѣ8 однаго9 извѣстiя10 которое меня11 сильно поразило,12 и 

удивило13. — Теперь,14 когда первая жгучая боль,15 нанесенная мнѣ16 

смертью17 моего брата, Нашего18 Славнаго Ө.<едора> 

                                                 
1 Точка вписана карандашом. Вместо точки было: а. восклицательный знак б. запятая 
2 Вместо: Съ грустнымъ удовольствіемъ — было: Состоя подписчикомъ Вашей Газеты, 
3 Вместо: прочиталъ я — было: я прочелъ 
4 Вместо: Вашу — было: Ваше 
5 Вместо: прочувствованную — было: прочувствованное 
6 Запятая вписана карандашом. 
7 Левая и правая кавычки вписаны карандашом. 

Далее было: (Незнакомца). — зачеркнуто карандашом. Далее поставлен авторский знак: х 
8 Текст: Я ничего не могъ бы возразить∞не заключала въ себѣ — вписан слева на полях под 

авторским знаком «х». 
9 Вместо: однаго — было: Одно 
10 Вместо: извѣстія — было: выраженіе въ ней меня 

Далее было: въ ней меня 
11 которое меня вписано. 
12 Запятая зачеркнута и восстановлена. Далее было: и такъ я положительно знаю, что оно <1 слово 

нрзб.> не вѣрно 
13 и удивило вписано. Далее в рукописи ошибочно вписана запятая. 
14 Запятая вписана карандашом. 
15 Запятая вписана карандашом. 
16 Вместо: нанесенная мнѣ — было: а. причиненная смерт б. извѣстіемъ о 
17 Вместо: смертью — было: смерти 



М.<ихайловича> Достоевскаго, – нѣсколько притупилась,19 я считаю 

нравственною20 обязанностью (не теряя времени, съ цѣлiю избавить 

отъ невольныхъ ошибокъ будущихъ біографовъ моего брата) заявить 

что все сказанное о времени и обстоятельствахъ полученія 

Ө.<едоромъ> М.<ихайловичемъ> Достоевскимъ падучей21 болѣзни22 

совершенно ошибочно. –23 

Въ24 Статьѣ25 Вашей повторяю очень Симпатичной для меня какъ 

для друга и брата покойнаго Достоевскаго26 сказано27: «Падучая 

болѣзнь28, которою онъ страдалъ съ дѣтскихъ29 лѣтъ30 много прибавила 

къ его тернистому пути въ жизни. Нѣчто страшное, незабываемое, 

мучащее случилось съ нимъ въ дѣтствѣ, результатомъ чего явилась 

падучая болѣзнь». —31 

Въ чемъ состояло это нѣчто страшное, незабываемое и т. д. я не могу 

понять. Знаю только одно что падучую болѣзнь братъ Өедоръ 

пріобрѣлъ не въ отцовскомъ домѣ не въ дѣтствѣ, а въ Сибири<,> вотъ 

мои доводы подтверждающіе эту истину,32 

// л. 1 

 

                                                                                                                                                             
18 Вместо: Нашего — было: нашего 

Далее было: велик 
19 Далее было: я счелъ за долгъ <Далее было: по> изложить свои доводы, могущіе <Вместо: 

могущіе – было: могущія – исправлено карандашом.> опровергнуть <Далее была запятая. Зачеркнуто 

карандашом.> найденную мною неточность. 
20 Вместо: нравственною – было: нравственной 
21 В рукописи описка: падудечей 
22 Вместо: болѣзни – было: болезни 
23 После слов: нѣсколько притупилась – поставлен авторский знак: хх 

Текст: я считаю нравственною обязанностью∞совершенно ошибочно. – – вписан слева на полях 

под аналогичным авторским знаком. 
24 Далее было: обозначенныхъ 
25 Вместо: Статьѣ — было: статьяхъ — исправлено карандашом. 
26 Вашей повторяю очень Симпатичной для меня какъ для друга и брата покойнаго 

Достоевскаго вписано. 
27 Вместо: сказано — было: значится 
28 Падучая болѣзнь подчеркнуто волнистой линией. 
29 Вместо: съ дѣтскихъ — было: съ дѣтства 
30 съ дѣтскихъ лѣтъ подчеркнуто волнистой линией. 
31 Далее было: Это не вѣрно: Падучую болѣзнь онъ пріобрѣлъ или только въ <только въ вписано.> 

<Далее ошибочно сохранен предлог: въ> Каторгѣ Сибири. 

Далее вписано и зачеркнуто: или въ теченiе Каторги, но не въ дѣтствѣ. Вотъ мои доводы: 

Далее поставлен авторский знак: ххх 
32 Текст: Въ чемъ состояло это нѣчто страшное∞подтверждающіе эту истину, – вписан слева на 

полях л. 1 (последняя строка записи занимает низ л. 1) под авторским знаком «ххх». 



которая вполнѣ надѣюсь, вскорѣ найдетъ мѣсто на страницахъ Вашей 

Газеты: 

1) Я моложе покойнаго33 брата Ө.<едора> М.<ихайловича> только 

4мя годами, и34 сознательно помню35 наше общее дѣтство въ 

родительскомъ домѣ съ 1830 года. До 1837 года, когда Отецъ нашъ 

повезъ старшихъ братьевъ Михаила и Өедора изъ Москвы въ 

Петербургъ, не было даже и помину о падучей36 болѣзни которою 

страдалъ бы кто37 либо изъ членовъ нашей семьи.38 Подобный 

страшный недугъ, несомнѣнно, не могъ бы утаиться отъ 

внимательныхъ глазъ нашего отца – доктора. –39 Братъ40 Федоръ былъ 

здоровый мальчикъ, и единственная болѣзнь, которою онъ 

страдалъ, — была временная41 потеря голоса и какая-то осиплость, чтò 

продолжалось довольно долго,42 такъ что отецъ нашъ43, испытавъ всѣ 

алопатическiя средства, прибѣгнулъ наконецъ44 къ Гомеопатiи, боясь, 

что этотъ недугъ будетъ препятствовать моему брату Өедору45 къ 

поступленiю46 въ Главное Инженерное Училище. — Мнѣ кажется, что47 

незначительная осиплость48 у него Ө.<едора> М.<ихайловича> 

Дост<оевскаго>49 оставалась50 на всю жизнь, — покрайней мѣрѣ у него 

всегда51 было52 что то особенное въ голосѣ. – 

2е) Съ 1837 года по 1841 годъ братъ Ө.<едоръ> М.<ихайловичъ> 

находился въ Главномъ Инженерномъ Училищѣ. – При малѣйшемъ 

                                                 
33 покойнаго вписано. 
34 Вместо: и — было: слѣдовательно 
35 Далее было: свое дѣтство 
36 Вместо: падучей — было: падучая 
37 Вместо: которою страдалъ бы кто — было: кого 
38 Вместо: членовъ нашей семьи. — было: семейства, и я 
39 После слов: членовъ нашей семьи. – поставлен авторский знак – крестик, заключенный в круг. 

Текст: Подобный страшный недугъ∞нашего отца – доктора. – вписан слева на полях л. 1 об. под 

аналогичным авторским знаком. 
40 Далее было: пот 
41 временная вписано. 
42 Далее было: кажется 
43 нашъ вписано. 
44 наконецъ вписано. 
45 Вместо: моему брату Өедору – было: ему 
46 къ поступленію вписано. 
47 Далее было: него 
48 Далее было: голоса 
49 Ө.<едора> М.<ихайловича> Дост<оевскаго> вписано. 

Далее было: а. оставалась на всю жизнь. б. проявлялась во всю ж<изнь> 
50 Вместо: оставалась — было: осталась 
51 всегда вписано. 
52 Далее была запятая. 



появленiи признаковъ сказаннаго недуга у брата53 онъ былъ бы 

навѣрное54 исключенъ изъ Училища, потомучто въ военно-учебныхъ 

заведенiяхъ съ подобными болѣзнями воспитанники не терпѣлись. – 

// л. 1 об. 

 

3е) Въ 1841 году я пріѣхалъ тоже въ Петербургъ и жилъ у брата 

Ө.<едора> М.<ихайловича> въ одной съ нимъ квартирѣ до Декабря 

м<ѣся>ца 1842 года, т. е. до времени поступленія моего въ 

Строительное Училище. — За весь этотъ періодъ времени, съ 

Ө.<едоромъ> М.<ихайловичемъ>55 не было ни одного припадка 

падучей болѣзни56, и онъ рѣшительно57 никогда не намекалъ58 объ 

этомъ недугѣ.59 

Слѣдовательно до конца 1842 года у него болѣзни этой не было, а въ 

концѣ этого года онъ достигъ уже совершеннолѣтія. — 

Съ 184360 года до61 Апрѣля 1849 года (времени его ареста), я, за 

рѣдкими исключеніями, почти еженедѣльно видѣлся съ братомъ, но 

никогда въ продолжительныхъ нашихъ бесѣдахъ62 не слыхивалъ63 отъ 

него объ этомъ недугѣ,64 и слѣдуетъ замѣтить что онъ65 своихъ 

болѣзней66 не скрывалъ отъ меня67, и часто жаловался мнѣ что худо 

себя чувствуетъ. Правда въ этотъ періодъ времени, (не помню уже 

именно съ какого года) онъ былъ68 нѣсколько69 раздражителенъ и, 

кажется, страдалъ какою то нервною болѣзнію.70 Мнѣ часто 

приходилось видѣть записки его руки, оставляемыя имъ на ночь, 

                                                 
53 Вместо: сказаннаго недуга у брата — было: сказанной болѣзни, его 
54 навѣрное вписано. 
55 Вместо: съ Ө.<едоромъ> М.<ихайловичемъ> — было: съ нимъ тоже 
56 падучей болѣзни вписано. 

57 Вместо: рѣшительно — было: даже 
58 Вместо: намекалъ — было: упоминалъ 

В рукописи ошибочно: намѣкалъ 
59 Вместо точки была запятая. 

Далее было: Это я знаю навѣрное. — Слѣдовательно до 
60 Вместо: 1843 — было: 1842 
61 Далее было: 184 
62 въ продолжительныхъ нашихъ бесѣдахъ вписано. 
63 Вместо: не слыхивалъ — было: не слышалъ 
64 Далее было: и онъ 
65 и слѣдуетъ замѣтить что онъ вписано. 
66 Вместо: болѣзней — было: недуговъ 
67 от меня вписано. 
68 Вместо: былъ — было: сдѣлался 
69 нѣсколько вписано. 
70 Вместо точки была запятая. После запятой было: но 



приблизительно слѣдующаго содержанія: «Сегодня со мною можетъ 

случит<ь>ся летаргическій сонъ, а потому не хоронить меня столько-то 

дней...». Но о падучей въ этотъ періодъ времени71 онъ никогда не 

упоминалъ. — 

// л. 2 

 

Наконецъ, я помню что слышалъ72 отъ него самого, что падучая 

болѣзнь пріобрѣтена имъ именно во время пребыванія его въ 

Сибири,73 о чемь,74 кажется, въ моихъ75 бумагахъ найдутся76 и 

письменныя доказательства его руки. – 

Не могу не откликнуться77 также по поводу другаго обстоятельства,78 

изложеннаго въ той же статьѣ «О покойномъ». Это о разговорѣ по 

поводу того, что онъ никогда79 не писалъ драмы. — 

Еще въ 1842 году, то есть гораздо ранѣе «Бѣдныхъ Людей», имъ была 

написана80 драма «Борисъ Годуновъ». — Рукопись эта, набѣло81 

переписанная имъ самимъ,82 часто лежала у него на столѣ, и я, 

грѣшный человѣкъ, тайкомъ отъ брата, нерѣдко83 зачитывался и 

юношески восторгался этимъ произведеніемъ. — Въ послѣдствіе, уже 

въ очень недавнее время, кажется въ 1875 году, я въ разговорахъ съ 

братомъ,84 покаялся ему, что зналъ о существованіи его рукописи и 

читалъ ее, и на вопросъ мой цѣла ли она, братъ85 только86 отвѣтилъ 

«87дѣтскія88 глупости». Оцѣнять достоинства означенной драмы, 

                                                 
71 въ этотъ періодъ времени вписано. 
72 Далее было начато: име 
73 Вместо запятой была точка. 

Далее текст: о чемъ, кажется, въ моихъ бумагахъ найдутся и письменныя доказательства его 

руки. — – вписан. 
74 Далее было: помнится 
75 Вместо: въ моихъ — было: у меня 
76 В рукописи ошибочно: найдется 
77 Далее было: и на сче 
78 Далее было: въ томъ 
79 Вместо: никогда — было: тогда 
80 Далее было: уже 
81 Вместо: набѣло — было: совсѣмъ 
82 имъ самимъ, вписано. 
83 Вместо: нерѣдко — было: часто 
84 Вместо: братомъ, — было: нимъ 
85 Вместо: братъ — было: онъ 
86 только вписано. 
87 Далее было начато: Э 
88 дѣтскія вписано карандашом. 



конечно я не буду. Могу пожелать89 только, чтобы это произведеніе не 

затерялось. Талантъ брата сказывается уже и въ немъ.90 – Можетъ быть, 

рукопись эта, какимъ либо чудомъ, и сохранилась между91 бумагами, 

отобранными во время его арестованiя92 въ 1849 году. —93 

Пріимите увѣреніе въ искреннемъ почтеніи Вашего покорнѣйшаго 

Слуги 

Андрея94 Достоевскаго<.> 

// л. 2 об. 

                                                 
89 Вместо: пожелать – было: пожалѣть 
90 После слов: «дѣтскія глупости». – поставлен авторский знак: хх 

Далее текст: Оцѣнять достоинства∞сказывается уже и въ немъ. – вписан слева на полях под 

аналогичным авторским знаком. 
91 Далее было: вещами и 
92 Далее была точка. 
93 въ 1849 году. — вписано. 

Далее с нового абзаца было: Заканчивая свое письмо, я предоставляю Вамъ судить, стоятъ ли 

извѣстія въ немъ сообщенныя, быть напечатанными хотя въ извлеченіи. — 

Съ истиннымъ по 
94 В рукописи: Андрей 


